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Cette modification est apportée pour répondre à la question suivante : 
 
Question 2: 
Pour les annexes, devrions-nous soumettre un document distinct pour chaque région (c.-à-d. Annexe A / 
Québec, annexe A / Ontario) ou simplement désigner dans le domaine quelles régions nous sommes 
certifiés pour chaque fabricant (c.-à-d. Fabricant A {Québec seulement})? 
 
Réponse 2: 
Le but de ce processus de renouvellement est de faciliter l'utilisation des arrangements en matière 
d'approvisionnement, ainsi que la facilité avec laquelle les listes de fabricants A1 et A2 peuvent être 
mises à jour au besoin. 
Par conséquent, avoir plusieurs listes, par région, n'est pas possible. Chaque AMA aura seulement 1 ou 
2 listes (c'est-à-dire A1 et / ou A2). Le «(Fabricant A {Québec seulement})» semble être la bonne 
approche, mais les annexes A1 et A2 doivent maintenant être modifiées pour permettre cette forme de 
réponse. 
 
Définition des régions géographiques mise à jour pour inclure des codes régionales 

Région Code Description de l’étendue géographique 

Atlantique R1 Provinces de la Nouvelle-Écosse, du Nouveau-Brunswick, de 
l’Île-du-Prince-Édouard, de Terre-Neuve-et-Labrador, à l’exception du 
Nordlabrador. 

Québec R2 Province de Québec à l’exception de la région de la capitale nationale. 

Région de la 
capitale nationale 
(RCN) 

R3 Limité à l’ouest par une ligne nord-sud allant de Petawawa à Kingston, au nord 
jusqu’à Maniwaki (Québec), à l’est par la frontière entre l’Ontario et le Québec, au 
sud par le fleuve Saint-Laurent (y compris les régions Gatineau-Maniwaki). 

Ontario R4 Province de l’Ontario, à l’exception de la région de la capitale nationale 

Ouest R5 Provinces de l’Alberta, de la Saskatchewan et du Manitoba 

Pacifique R6 Province de la Colombie-Britannique 

Yukon R7 Yukon 

Territoires du 
nord-ouest 

R8 Territoires du nord-ouest 

Nunavut R9 Nunavut 

 
SUPRIMER les versions actuelles des annexes A1 et A2 
INSÉRER les versions mises à jour ci-jointes 
 
AnnexA1_Stream1 _Revised29Jan_Eng-Fre 
AnnexA2_Stream2_Revised29Jan_Eng-Fre 
Instructions: 
Section 1: Supprimer les lignes (régions) qui ne vous concernent pas. 
Section 2 : Pour chaque catégorie, et pour chaque fabricant indiqué, indiquez pour quelles régions 

vous êtes autorisé. 
 
 


